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Na Dawid yɛ Yudafoɔ hene, 
wɔ Israel anaafoɔ fam. 
Nanso Israelfoɔ nkaeɛ 
no yii Ishbosheth, Saul 
ba no sɛ ɔhene. 
Ɔmanfoɔ no koeɛ 
saa ara mfeɛ 
nson. Nanso 
Dawid nyinii 
firii ahoɔden 
mu kɔɔ 
ahoɔden 
mu.



Ne korakora no, Ɔhene Ishbosheth no 
ara asraafoɔ no mu mmienu kumm no.



Afei mmusuakuo a wɔwɔ Israel nyinaa baa Dawid 
nkyɛn bɛsraa no ngo sɛ Israel nyinaa ɔhene. Ne 
korakora no, Dawid bɛyɛɛ ɔman mu no nyinaa hene.



Adeɛ a Ɔhene Dawid dii kan yɛeɛ ne sɛ, ɔbɛfa 
Yerusalem. Na wɔbɛhunuu no sɛ kuropɔn a ɛyɛ 
Dawid dea. Ɔsii no bio sɛ baabi a ɔde bɛsi n’atamfo 
kwan. Dawid asraafoɔ no firii Yerusalem kɔdii Filistifoɔ 
no so ne wɔn atamfoɔ nkaeɛ a wɔtane Israel nyinaa.



Nea ɛdi hɔ ne sɛ, Ɔhene 
Dawid de apam adaka 
no baa Yerusalem. Na 
Mmaransɛm Du no ne 
mmara binom a 
Onyankopɔn de maa 
Mose no na ɛwɔ 
Onyankopɔn apam 
adaka no mu. Apam 
adaka no kaee Israelfoɔ 

no Onyankopɔn 
kronkronyɛ ne hia 
a ɛhia sɛ wɔyɛ 
setie ma No.



Na ɛwɔ sɛ Dawid di 
akoo pii wɔ n’ahennie 
no mfitiaseɛ. Na ɔyɛ 
ɔsraani a ɔnim nyansa 
na ɔsan nso brɛ ne ho 
ase a ɔbɔ mpaeɛ srɛ 
Onyankopɔn nkyɛn 
bammɔ.



Ɛhaa Dawid sɛ ɔwɔ dan papa 
te mu na Onyankopɔn
apam adaka si apata 

ntomadan mu. Dawid
yɛɛ n’adwene sɛ ɔbɛsi 

asɔredan. Nathan, 
Onyankopɔn

diyifoɔ see no
sɛ ɔnkɔ so.



Da no anadwo,
Onyankopɔn

asɛm baa Dawid nkyɛn: 
“M’akoa Dawid, AWURADE bɛyɛ wo abusua. Wo 
mmerɛ so na wo ne wokɔka w’agyanom ho a, mɛma 
wo ba abɛdi w’adeɛ sɛ ɔhene. Ɛsɛ sɛ ɔsi asɔredan 
wɔ me din mu na mɛma n’ahennie no atim hɔ daa.”



Dawid pɛɛ sɛ ɔbɛboa Saul busuani biara a aka. 
Ɔhunuu Yonathan ba Mephibosheth, a na ɔyɛ  
obubuafoɔ. “Ɛsɛ sɛ ɔdidi me pono so sɛ ɔhene 
ba,” Dawid na ɔseɛ. Na Dawid yam yɛ 
ma Mephibosheth ɛfiri 
sɛ na Yonathan 
ayɛ n’adamfo.



Dawid tɔ kɔɔ so nyaa 
Onyankopɔn mu gyidie na 
ɔyɛɛ setie maa No no, 
Onyankopɔn maa ɔdii yie.  
Nanso da koro bi, asɛm 
kɛseɛ bi sii Dawid abrabɔ 
mu. Ɔsomaa n’asrafoɔ kɔɔ 
ɔko, berɛ a wɔkɔeɛ no 
ɔkaa Yerusalem.



Da koro anadwofa bi, 
wantumi anna. Enti 
ɔkɔgyinaa n’abansoro 
no soro twitwaa n’ani 
hwɛ kuropɔn no mu.



Dawid hunuu abaayewa 
ahoɔfɛfoɔ bi a ɔredware. Na ne 
din de Bathsheba. Dawid ne 
Bathsheba a na ne kunu, Uriah 
yɛ Dawid asraafoɔ no mu baako 
a na ne ho yɛ den yɛɛ bɔne. 
Berɛ a Bathsheba ka kyerɛɛ 
Dawid akyire yi sɛ wafa afuro no, 
Dawid hunuu sɛ ne bɔne no de 

ɔhaw bebree bɛba.



Anka ɛsɛ sɛ ɔka ne bɔne 
kyerɛ Onyankopɔn no, Dawid bɔɔ mmɔden sɛ ɔbɛkata 
ne bɔne so. Saa nsusuiɛ yi anyɛ adwuma!  Ɔfrɛɛ 
Uriah firii akono, a na ne nsusuiɛ ne sɛ anka Uriah 
bɛdwene sɛ abɔfra no yɛ ne dea. Nanso Uriah anna 
ne fie saa da no berɛ n’ayɔnkofoɔ asraafoɔ no wɔ 
akono no. Uriah daa ɔhene no fie aboboano.



Enti Dawid yɛɛ 
abɔnesɛm bebree. 
Ɔde krataa somaa 
Uriah maa ɔsan kɔɔ 
akono hɔ bio. Na 
ɛwɔ krataa no mu sɛ 
asraafoɔ panin nhwɛ 
sɛ Uriah bɛwu wɔ 
ɔko no mu. Berɛ a 
wɔkumm Uriah no, 
Dawid de Bathsheba 
yɛɛ ne yere.



Onyankopɔn somaa 
n’akoa, Nathan, 
maa ɔkɔyii Dawid 
bɔne kyerɛɛ no. 
Nathan kaa abasɛm 
bi a na ɛfa ɔdefoɔ bi 
ne ohiani bi ho. Na 
ɔdefoɔ no wɔ nnwan 
pii. Nanso na ohiani 
no deɛ ɔwɔ 
odwammaa baako 
pɛ, a na ɛsom no bo 
yie sɛ ɔbabaa.



Berɛ a ɔkwantuni bi baa ɔdefoɔ no nkyɛn no, ɔdefoɔ 
no ankum ne dwan bi ansom no. Mmom, ɔfaa ohiani 
no dwammaa no na okum no.



Dawid bo fuu 
ɔdefoɔ no yie wɔ ne 
pɛsɛmenkomenya 
no ho. Ɔteaa mu 
sɛ, “Saa barima a 
wayɛ saa adeɛ yi 
fata sɛ owuo.”



“Ɛyɛ wo ne saa barima no!” Okukuodurufoɔ Nathan 
ka kyerɛɛ Dawid. Deɛ Dawid yɛeɛ no nyɛ koraa kyɛn 
deɛ ɔdefoɔ no yɛeɛ no wɔ abasɛm no mu yi.



Onyankopɔn daa Dawid atirimuɔdensɛm 
yi adi kyerɛɛ no. Na Dawid nuu ne ho 
wɔ ne bɔne no ho. Ɔsee Onyankopɔn sɛ: 

“Ɛyɛ wo na mayɛ saa bɔne
yi matia na mayɛ saa

abɔnefosɛm yi atia.” Na 
Onyankopɔn de Dawid

bɔne firii no. Nanso
Bathsheba ba no
yareeɛ, na owuiiɛ
n’awoɔ akyi berɛ

tiawa bi mu.



Onyankopɔn de Dawid bɔne 
kyɛɛ no wɔ n’awudisɛm no 
ho.  Ɛnna Bathsheba woo 
akwadaa foforɔ, Solomon, a 
na ɛsɛ sɛ ɔbɛyɛ ɔhempɔn 
bɛtoa Dawid ahennie so.  
Nanso na ɔhene Dawid wɔ 
mma bebree, ebinom de 
awerɛhoɔ brɛɛ no.



Dawid Ɔhene no (Ɔfa 2)

Ayɛsɛm a ɛfiri Onyankopɔn asɛm, 
Twerɛ Kronkron no mu,

wɔ

2 Samuel 1-12

"Wo nsɛm ano ma hann." 
Nnwom 119:130



Awieeɛ



Saa Twerɛ Kronkron mu ayɛsɛm yi kasa fa yɛn Nyankopɔn 
Nwanwafoɔ a ɔbɔɔ yɛn na ɔpɛ sɛ yɛhunu No no ho kyerɛ yɛn.

Onyankopɔn nim sɛ yɛayɛ nneɛma bɔne pii, deɛ Ɔfrɛ no bɔne no. 
Bɔne ho asotweɛ ne owuo nanso Onyankopɔn dɔ wo pa ara nti 
Ɔsomaa ne Ba Barima koro, Yesu ma no bɛwuu wɔ asennua no 

so gyee wo bɔne ho asotweɛ. Ɛna Yesu sɔre bɛyɛɛ Ɔteasefoɔ bio 
bɛsene kɔɔ Ɔsoro Aheman mu! Sɛ wogye Yesu di na wosrɛ no sɛ 
Ɔmfa wo bɔne nkyɛ wo a, Ɔbɛyɛ. Afei Ɔbɛba abɛtena wo mu ama 

wo ne No atena afebɔɔ.

Sɛ wogye di sɛ yei ne nokorɛ no a, ka yei kyerɛ Onyankopɔn: 
Me Dɔfo Yesu, Megye di sɛ woyɛ Onyankopɔn, na wobɛyɛɛ onipa 

wuu me bɔne ho, na seesei Woda so te ase. Mesrɛ Wo bra 
m’abrabɔ mu na fa me bɔne kyɛ me, sɛdeɛ ɛbɛyɛ a mɛnya ɔbra 
foforɔ seesei, na da koro bi me ne Wo akɔ afebɔɔ. Boa me na 

menyɛ setie mma Wo na mentena ase mma Wo sɛ Wo ba. Amen.

Kenkan Twerɛ Kronkron no na wo ne Onyankopɔn nni 
nkɔmmɔ da biara! Yohane 3:16
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